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NMPOOPIZOMENH XPHZH

H kapékAa pe Soxelo xpnolpomnoleital we Borndnua TouaA£Tag and ATOUA LE TIEPLOPLOUEVN KVNTIKOTNTA
Kol £XeL oXESLOOTEL yLa XPpr1ON ATIOKAELOTIKA OE ECWTEPLKO XWPO.

MpooplleTal yla ATOUA LE ELOLKEG AVAYKEC, A0OEVELG KOl NALKLWILEVOUG KOBWE KaL VLo ATOOL UE KLVNTIKEG
SuokoAiec.

KatdAAnAo ywa xprion oto vioul.

XAPAKTHPIZTIKA

IKEAETOZ
ANOYMINIO, PP (MOAYMPOMYAENIO),
PYOMIZOMENO? KA®’YWO3 3E 6 ENIMEAA

XPQMA rKPI

YAIKO KAGIZMATOZ PE & PVC

YAIKO NAATHZ PE & PVC

ME ANOZNQMENA MMPATZA, ANOZNQMENH NAATH KAI NOAIA

AIAZTAZEIZ

46cm 43cm 54cm 42-54.7cm 36cm 5.1Kg 120Kg




2YMBOAA
MNapakaAw cupBouleuBeite to NTAPAPTHMA A

2YNAPMOAOIHZH
MNapakaAw cupBouleuvBeite to NTAPAPTHMA B

ZYNTHPHZH

O meplodLKOg £Aeyxog TNG KopEKAaG e Soxelo, yivetal pe okomod va emiBefalwaet TNV owoth Asttoupyia

™G wg Bondnua kot TPEMEL va yiveTal TouldyloTtov pia popd To unva.

e EAéytte TNV Katdotaon tou doxelou yla TUXOV omacipata, poayiopata Kal SLappoEg.

e EA£yEte T MAOOTIKA HEPN KOL TOV OKEAETO TNG KapékAag pe Soxelo yla tuxov xahapotnta, payiopota i
omnaociparta.

e EAEyEte TNV euotdbela TNG KapéKAag pe Soyeio.

Ze meplmtwon endLopBwonG XpPNOLLOTIOLNOTE HOVO UBEVTIKA OVTOAAQKTIKA.

KAOAPIZMOZ

O koBaplopdg tou Soxeiou MPETEL VO TIPAYLATOTIOLEITE APECWE LETA T XPNoN. APXIKA, EemMAUVETE pe
adpBovo, YALopo vePO. 2T CUVEXELD XPNOLUOTIOLOTE £val LAAOKO TIOVL EUMOTIOUEVO OE €va ATTLO
QTOPPUTIAVTLKO 1 QVTLONTITIKO SLAAUMOL. ZKOUTILOTE e £va KaBapo HaAaKO Tavi.

APOZOXH: Mnv Kkdvete xprion 0EWVwWV 1 KAUOTIKWY SLAAUUATWVY.

Z0G oUVLOTOU HE va KOBapileTe TO OKEAETO KaL TO KABLOWA LLE EVOL TILO ATIOPPUTIAVTLKO 1 AVTLONTITIKO
StaAupa. MNa Sk oag eUKOALO UTTOPELTE VO XPNOLUOTIOLNOETE £Va UIMOUKAAL PeKaopol adou npocBéaete
To SLahupa. Wekdote To mpoidv Kal otn cuvéxela kaBapiote pe adpouyyapl. Me éva kabBapod navi mepdote
TIG eMLPAVELEG YLOL VA OTEYVWOOUV.

THMANTIKO (!)
MpLv XpnoLUOTIOINOETE TNV KapEkAa pe doxeio BEBAIQOEITE ot

e Bpioketal o mAnpn éktaon & €xel acdaliosl o auth ) B€on.

e TokdBiopa epapudlel cwota & €xeL acdaliosl o autr ) B€on.

e To doxeio eival cwotd tonoBeTnUéVo oTnV KATAAANAN urtoSoxn.

e A&V UTIAPYOUV PWYHEG I} OTIACLLATA OTO OKEAETO.

e Mnv kamnvilete & pnv KAvete omoladnmote xprion GAOyas KOVIA oTo TPOoiov.

e [pootatéte To MPOloOV amnod ekSopEg, ko ipata Kol TpumApaTa.

e Katd tn puBuLon tou UPoug, BeBalwbeite 6TL To UPOG TWV 4 MOSLWV gival Ta 8Lo Kat oL eipot
OTEPEWVOVTAL oTaBEPA.

e T[pénel va tonoBeteital os Enpd, aspl{Opevo SWHATLO XWPI¢ SLoPPWTIKA UALKAL.

e Katd tnv petadopd MpEMEL va XELPL(ETOL LUE TTPOOOXH.



NOINEZ OAHTIEZ

e Otav KABeoTe 1) ONKWVECTE MPETIEL VA TILELETE TIC AAPBEG TIPOC TA KATW, WOTE N KApEKAA Ue Soxeio va
HEVEL aklvnTn KoL va 1n YALoTpA.

e Agv MPEMEL VA XPNOLLLOTIOLELTOL O OALOONPEC EMIPAVELEG.

e Otav onKWVEeOTe MPEMEL VA 0TNPL{EDTE Kal oTLG SU0 XELPOAABEC LooUEPWE. ITNPLEN LOVO OTO Eva XEPL
(ko xwplic ouvodo) pmopel va pokaAéoel BAABN N TPAUUATIOMO.

e Noa kaBapilete TaKTIKA TNV KApEKAQ e doxelo.

e Mnv adnvete tnv KapékAa e doxelo Bpeyuévn.

e Mnv adrvete matdld Kovtd otnv TouaAéta xwpic emifAedn

A MPOEIAOMOIHEH

Y€ MeplIMTWOoN MoV MAPOUCLAOTEL TPOPBANUa o€ omolodnmote amnd ta napanavw MHN xpnolgonoleite thv
KapékAa e Soxeio pEXPL va amokataotabel To mpoBAnUa.

e Mn XPNOLOTIOLELTE TO TIPOIOV yLa oKOToUG Ttou Sev TtepthapBavovtal o€ auto To manual.

e O KATOOKEUQOTHG. OMOMOLELTOL OAEG TIG EUBUVEC YLO OTIOLECOHTIOTE CUVETTIELEG TIPOEPYXOLEVEG ATIO N
OwaoTH Xprion Tou PoiovToG.

e O KATAOKELAOTNG €XeL TO Sikaiwpa va aAAGleL TIC 0dNyLleg TOU euTtepLEXOVTAL XWPLC mposLldomnoinon.

e Mnv emutpénete o€ maldla va mailouv pe TNV KapEkAa pe Soxeio.

e Mnv ETXEIPNOETE VO CNKWOETE TO TIPOLOV ATIO OMOLOSATIOTE CUVAPUOAOYOUEVO KOUUATL.

e Kpatnote tnv kopekAa pe Soxeio pakpld and sotieg Beppodtnrac.

e Heioodoc kal €€060¢ otnv kapékAa pe doxeio xwpic BonBela mpoimoBétel Tnv avaioyn dUvaun Kot
KLVNTLKOTNTO 0TO MAVW HEPOG TOU CWHATOC.

E MPOZTAZIA NEPIBAAAONTOZ

Edv Slamiotwoete Ot To Poidv oag xpeldletal avilkatdotoon f §gv oog xpnoluelel MAéov, okedteite TN
TpooTacia Tou MepLBAANOVTOG:

1) Mnv metd€ete Tov nPoidv oo pall pLe Ta UTTOAOLTIO AOTLKA amOBAnTa (auTr elval KaL n onuacio tou
avaypadopevou cuBoAou avakUKAwong).

2) AneuBuvBeite otnv Anpotiki Apxn oag yla va oo urtodeifel ta onueia S1aBeong tou mpoidvtog oag yla
avaKUKAwon.

3) AlaB<tovtag To GxpnoTto MAEoV TTPOIOV cag oTa owoTo onUelo avakUkAwong Bonbate otnv npootacia
Tou mepLBarlovtoc KaBwe Kol 0TNV EKUETAAAEUON €K VEOU TWV UALKWYV TOU TIPOTOVTOG GO,

ANA®OPA ZYMBANTOZ:
OTtro100n1TOTE GOPRAPO TTEPIOTATIKO TIPOKUWEI € OXEON PE TN XPAON TNG CUCKEUNG, Ba TTpETTEl va avapepOei
OTOV KOTAOKEUQOTH KAl OTNV appodia apxA Tou Kpdtoug-pu€EAoUG aTo oTToio Slapével 0 XpHoTng Kal/f o acBevig.



ETYHZH

H kapékAa pe doxeio pépel eyyunon 2 eTwv anod TNV nUeEpopnvia ayopdg tne.

H eyyunon kaAumtel epyootactakeg BAaBeg & AEN kaAumtel BAABeG mou mMpogpxovTal amd KOKA Xprnon, Kakn
CUVTAPNON, TPOTIOTOINGN, KATAXPNGON 1 KoL U CUUHOpdWon UE TIC o8nyleg xpriong Tou mpoidvtog. Eniong AEN
KaAUTITEL PpOeLpOUEVa UéEPN KATA TNV SLApKeLa TNG XprRong.

Eniong 6ev koAUmtovtatl evidg eyyUnong INILEG 1) EAQTTWHATA TTOU TTPOKAAOUVTAL amo: PUOLKEG KOTAOTPODEC,
un e€ouctodotnuévn ouvtnpnon N emokeun, mpoBAnuata tpopodoaiag (6mou mpoPAEMETAL), ETALPLES
petadopwv. Ta £€o0da petadopdg yla tnv KoAn Aettoupyia mMAnpwvovtat and Tov meAdtn i amd To KATtdotnuo
Alaviknc.

®OPMA EIMMYHZHZ

2TOIXEIA ATOPAZTH

ONOMATENQNYMO:

HM/NIA ATOPAZ: THAEDQNO:

2TOIXEIA KATA2THMATO2

ENQNYMIA: AIEYOYNSH:
THAEDANO: YNOrPA®H & SOPAIAA
KATAZTHMATOZ

AHAQZH 2YMMOP®QIHZ

Me atrokA€IOTIKN Jag euBuvn dnAwvoupe 6T Ta ava@epdueva latpotexvoloyikd Mpoidvta otnv
Tapouaa dnAwaon eival xapnAng Karnyopiag Alakivouveuong (Risk Class 1) kai TTAnpouv Tig
amraitioeig Tou EupwtraikoU Kavoviopou 745/2017 kai KaTd TTEQITITWON Ta ava@epOueEva TTPOTUTTO
Kal vopoBeaia.
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INTENDED USE

The commode chair is used as a toilet aid by people with limited mobility and is designed for indoor use
only.

It is intended for people with special needs, patients, and the elderly as well as for people with mobility
difficulties.

Suitable for use in shower.

SPECIFICATIONS

FRAME
ALUMINUM, PP (POLYPROPYLENE),
HEIGHT ADJUSTABLE IN 6 LEVELS

COLOR GREY

SEAT MATERIAL PE & PVC

BACKREST MATERIAL PE & PVC

WITH DETACHABLE ARMRESTS, DETACHABLE BACKREST AND LEGS

DIMENSIONS

46cm 43cm 54cm 42-54.7cm 36cm 5.1Kg 120Kg




SYMBOLS
Please refer on ANNEX A

ASSEMBLY
Please refer on ANNEX B

MAINTENANCE

The purpose of periodic check of the commode chair, is to confirm its proper operation as an aid and must
be done at least once a month.

e Check the commode status for any breaks, cracks, or leaks.

e Check plastic parts for looseness, cracks or breaks.

¢ Check the stability of the commode chair.

In case of repair, use only authentic spare parts.

CLEANING

Clean the commode immediately after use. Initially, rinse with warm water. Then use a soft cloth
impregnated in a mild detergent or antiseptic solution. Wipe with a clean, soft cloth.

CAUTION: Do not use acidic or caustic solutions.

We recommend that you clean the frame and the seat with a mild detergent or antiseptic solution. For your
own convenience, you can use a spray bottle after adding the solution. Spray the product and then clean
with sponge. With a clean cloth, pass the surfaces to dry.

IMPORTANT(!)

e When adjusting the height, make sure the height of the 4 legs is the same and the pins are fixed firmly.
e Must be placed in a dry, ventilated room free of corrosive materials.
e When transporting it must be handled with care.

Before using the commode chair, make sure:

e ltisin full extent & secured in this position.

e The seat is properly applied & secured in this position.

e The commode is correctly positioned in the appropriate slot.

e There are no cracks or breaks on the frame.

e Do not smoke & do not use flame near the product.

* Protect the product from abrasions, cuts and jabs.

e When adjusting the height, make sure the height of the 4 legs is the same and the pins are fixed firmly.
* Must be placed in a dry, ventilated room free of corrosive materials.

e When transporting it must be handled with care.

OTHER INSTRUCTIONS

e When sitting or raised, you must press the handles down so that the commode chair stays still and not
slipping.

e |t must not be used on slippery surfaces.

e When you are going to get up you need to rely on both handles. Support only in one hand (and without
companion) can cause accident with damage or injury.

e Regularly clean the commode chair.

¢ Do not leave the commode chair wet.



e Do not let children near the commode chair without supervision.

A WARNING

In case of problem, do not use the commode chair until the problem is solved.

e Do not use the product for a purpose not indicated in this manual.

e The manufacturer declines all responsibilities for any consequences resulting from an incorrect use of
this product.

e The manufacturer reserves the right to change the information contained in this document without
notice.

¢ Do not allow children to play on the commode chair.

¢ Do not attempt to lift the commode chair by any removable parts.

e Keep the packed commode chair away from heat sources.

e Getting in and out of the commode chair may be performed independently, provided you have an
adequate mobility and upper body strength.

:g ENVIRONMENTAL PROTECTION

If you find one day that your product needs to be replaced or If it Is of no further use to you, think of the
protection of the environment:

1) Do not dispose your product along with the rest of the public waste (this is also the meaning of the
shown recycling sign).

2) Contact your Public Authorities and they will instruct you of the Recycling centers to which your
appliances must be disposed.

3) Correct disposal of your product helps the protection of the environment as well as the recycling of the
product components.

INCIDENT REPORTING:

Any serious incident that occurs in relation to use of the device must be reported to the manufacturer and a
competent authority of the Member State in which the user and / or patient resides.



WARRANTY

Your commode chair is guaranteed for 2 years from the purchase date.

The warranty covers factory defects & does NOT cover defects resulting from misuse, poor maintenance,
modification, overuse, or non-compliance with the product instructions for use. It also does NOT cover
worn parts during use. Damage or defects caused by: natural disasters, unauthorized maintenance or
repair, power supply problems (where provided), transport companies are also not covered by the
warranty. Shipping costs for goods of warranty are to be paid by the customer or by dealer.

WARRANTY CLAIM FORM

BUYERS DETAILS

FULL NAME:

PURCHASING
DATE:

PHONE:

SELLER DETAILS
FULL NAME

ADDRESS
PHONE SIGN AND SIGNATURE

E.C. Declaration of Conformity

We are solely responsible for declaring that the Medical Devices mentioned in this statement are of
Low-Risk Class (Class I) and comply with the requirements of the European Regulation 745/2017
and where appropriate, the standards and legislation referred to.
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NMAPAPTHMA A. ZYMBOAA

ANNEX A. SYMBOLS

Eppunveia Fupfokwv mou Bplokovrtol otnv Etikéta, oto XaprokiPfwmo f ong Obnyieg ypRong
Tou Mpolovtog
Description of symbaols that have been printed on the label, Master Carton and or User Manual

oaa]

latpukr IuaKeEUn
Medical Device

Koo oKEUoTA
Manufacturer

REF

Kwdikoe Mpolovrog
Product Number

EzipLaKog AplBpoc
serial Number

ApiBuoc Naprifog
Batch Number

q3
ol

Inpo cuppopduwong CE
CE Mark

Huepopnvia Mapaywyrig
Production Date

.

e

Cy

X

—>

Mapdote Tig O6nyieg Xprong
Read the instruction for use

Mnv XpnoULOMOETD 0V TO
KOUTL EiVOl KOTECSTPOLILEVD
Do not use if Package is Damage

TomoBetfote pe avtr tn Dopd
Right Way Up

Movelabe — ﬁ*& Kpﬂtﬁ?’tﬁ POKpLE oo
U D l KuoSLKGE TIpOLOVTOE / |\ nuodaverx .
Unigue Device ldentification /i“\ Keep away from sunlight
. 'i“, " "
Awrtnpiiote Iteyvd 3 Yog oroipatng 3 kipuma
Keep Dry — Stacking Height
""'" Xewpioteite pe mpoooyn - E6Bpavoto
\ H Handle With Care e Fragile

Xphon Movo yux

Eowtepikd Xwpo In Door

Use Only

154

Anappubn HAEKTpLKWV
EfopTnudrwy

Waste Electrical and Electronic
Equipment Directive




NMAPAPTHMA B. ZYNAPMOAOIHZH
ANNEX B. ASSEMBLY

1.

WooNOUREWN R

(R
= O

[EEGEY
w N

MMPAT20/ ARMREST

MAATH KABGIZMATOZ /BACKREST

KAGIZMA KAPEKAAL/ COMMODE CHAIR SEAT
AOXEIO/ COMMODE

KAMNAKI AOXEIOY/ COMMODE LID

NABH AOXEIOY/ COMMODE HANDLE
MAZIAAPI NAATHZ/ BACKREST CUSHION
MAZIAAPI KAGIZMATOZ / SEAT CUSHION
ZQAHNAZ MOAIOY KAPEKAAS/ LEG TUBE

. MEIPOZ TOMOGETH2HE/ POSITIONING PIN

. EZQTEPIKO IHMEIO ZYNAEZHZ ZQAHNA/ INNER TUBE PLUG

. EZQTEPIKO KAAYMMA ZQAHNA/ PIPE SLEEVE

. PYOMIZOMENOZ KA®'YWOZ 2QAHNAZL/ HEIGHT ADJUSTABLE TUBE
14.

MAMOYTZAKI/ RUBBER TIP

Eloayadyete Toug 4 cwAnveg ModLwv tn¢ KapekAag (9) otig onég Tou kabiopartocg (3) péxpl va
OKOUOETE TOV XOPOKTNPLOTIKO rxo a.odpalionc/Insert the 4 chair leg tubes (9) into the holes in the
seat (3) until you hear the characteristic locking sound.

TomoBetnote To Ynpdtoo (1) kot Ty mMAATN (2) oTic onég otepEwaong Tou kabiopatocg (3) pe Tov iSlo
TPOTIO HEXPL VA AKOVOETE TOV XAPAKTNPLOTIKO X0 acddAwong/ Place the armrest (1) and the
backrest (2) into the mounting holes of the seat (3) in the same way until you hear the characteristic
locking sound.



Ill.  TomoBetrote ta pépn tou doxeiou (4), (5), (6) otn pecaia onn Tou kabiopatog (3) Kat peta
tonoBetriote to pafldpl tou kaBiopatoc (8)/ Place the commode parts (4), (5), (6) in the middle
hole of the seat (3), then place the seat cushion (8)

IV. JTEPEWOTE TO HAAApPL TNG TAATNG (7) oTLG 3 pLKPEC OBAA TPUTEG TG TAATNG (2). Twpa N
gykataotaon £xel oAokAnpwOei kol propei va xpnotpomnotnOsi kavovikd/ Attach the backrest
cushion (7) to the 3 small oval holes in the backrest (2). Now the installation is complete, and it can
be used normally.

V.  Ortav BéAete va xpnolpomnoleite to doxeio , adalpgote to palapl tou kabiouatog (8) kat o
KartakL tou Soxeiou (5) kat kaAute To Eava petd tn xpron/ When you want to use the commode,
remove the seat cushion (8) and lid (5) and cover it again after use.

POOMoN UYouc/ Height adjustment:

Miéote Tov mpoeééyov meipo tonobEtnong (10) pe To £va XEPL Kal KpATHoTe Tov pubulopevo cwAnva (13)
LE TO GANO XEpL. METAKLVIOTE TOV yLO ipooappoyr o€ KataAAnAn B€on (6 emineda) kat BeBatwbdeite 6tL TO
UPog twv 4 modlwy ivat Ta idlo kot oL meipol otepewvovtal otabepd/ Press the protruding positioning pin
(10) with one hand and hold the adjustable tube (13) with the other hand. Move it to adjust to a suitable
position (6 levels) and make sure the height of the 4 legs is the same and the pins are fixed firmly

Adaipeon tou pnpdrtoou kat tng nAdtng/ Removal of armrest and backrest:

Ma tnv adaipeon Tou UMPATOOU Kol TNE MAATNG TNG KapékAag e Soxeio amattouvtal 2 dtopa. To éva
ATOO TLELEL TTIPOG T KATW TO UIPATOoOo (1) Kol TOUG TIELPOUG TTOU TTPOEEEXOUV OTO KATW UEPOC TNC TAATNG
(2) ko To Ao Atopo KpaTd KAt onNKWVeEL eEAadpd To urpdtoo (1) kot tnv hden (2) ywa va ta apatpéost/2
people are required to remove the armrest and backrest of the commode chair/ One person pushes down
on the armrest (1) and the protruding pins at the bottom of the backrest (2) and the other person holds and
slightly lifts the armrest (1) and the backrest (2) to remove them



	REVISION 06/2023
	ΠΡΟΟΡΙΖΟΜΕΝΗ ΧΡΗΣΗ
	ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ
	ΔΙΑΣΤΑΣΕΙΣ
	ΣΥΜΒΟΛΑ
	ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ
	ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ
	Ο περιοδικός έλεγχος της καρέκλας με δοχείο, γίνεται με σκοπό να επιβεβαιώσει την σωστή λειτουργία της ως βοήθημα και πρέπει να γίνεται τουλάχιστον μία φορά το μήνα.
	Σε περίπτωση επιδιόρθωσης χρησιμοποιήστε μόνο αυθεντικά ανταλλακτικά.
	ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ
	Ο καθαρισμός του δοχείου πρέπει να πραγματοποιείτε αμέσως μετά τη χρήση. Αρχικά, ξεπλύνετε με άφθονο, χλιαρό νερό. Στη συνέχεια χρησιμοποιήστε ένα  μαλακό πανί εμποτισμένο σε ένα ήπιο απορρυπαντικό ή αντισηπτικό διάλυμα. Σκουπίστε με ένα καθαρό μαλακό...
	ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην κάνετε χρήση όξινων ή καυστικών διαλυμάτων.
	Σας συνιστούμε να καθαρίζετε το σκελετό και το κάθισμα με ένα ήπιο απορρυπαντικό ή αντισηπτικό διάλυμα. Για δική σας ευκολία μπορείτε να χρησιμοποιήσετε ένα μπουκάλι ψεκασμού αφού προσθέσετε το διάλυμα. Ψεκάστε το προϊόν  και στη συνέχεια καθαρίστε με...
	ΣΗΜΑΝTΙΚΟ (!)
	ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
	ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΟΣ
	ΑΝΑΦΟΡΑ ΣΥΜΒΑΝΤΟΣ:
	ΕΓΓΥΗΣΗ
	ΦΟΡΜΑ ΕΓΓΥΗΣΗΣ
	ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΑΓΟΡΑΣΤΗ
	ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΚΑΤΑΣΤΗΜΑΤΟΣ 
	ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ
	INTENDED USE
	SPECIFICATIONS
	DIMENSIONS
	SYMBOLS
	ASSEMBLY
	MAINTENANCE
	CLEANING
	WARNING
	ENVIRONMENTAL PROTECTION
	INCIDENT REPORTING:
	BUYERS DETAILS
	SELLER DETAILS
	E.C. Declaration of Conformity
	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ A. ΣΥΜΒΟΛΑ
	ANNEX A. SYMBOLS

